JAOT'OBIP ITPO CINIBPOBITHUILTBO

MIK
MNPAIIIBCBKHUM YHIBEPCUTETOM YV IPSLUIBI
CJIOBAIIBKA PECITYBJIIKA
TA
YMAHCBKHM JIEP) KABHUM INNEJAT'OI'MYHUM YHIBEPCHUTETOM IMEHI
ITABJIA THYUHH
YKPATHA




Croponu:

®inocodebkuit pakynsrer, [Ipamiscekuii yaisepeutet B [Ipsmesi (Cnosauska Pecny6iika),
B 0co0i nekankH, npodecopku, gokropa hinocodii beara Banorosa

a

VYMaHchKuit epkaBHui nejaroriyauii ynisepcurer iMeni ITasna Tuunnu (Ykpaina) B ocobi
pekTopa, npodecopa Onexcanipa besmoanoro, ski pazoM iMeHy0TbCA «CTOPOHHY, Ta KOXKHA
okpemo «CTOpoHa» JOMOBHIIHCS 11PO HACTYITHE:

I'nasa 1— lpeaver, nanpsmu cniBnpaui, pinancysanns

Crarrs 1: [Ipeamer

MerTolo i€l yroam € akTHBI3allis MOTOYHOT HAYKOBOT CITIBIpALli Ta 3aM0YaTKyBaHHS CIBIpaLi
y cepi ocsiti Ha III cTyneHi BHIIOT OCBITH (IOKTOPAHTYpa).

Crarra 2: Chepu cniBnpaui

[leii moroBip cTocyeThes CoMiaNbHUX HAYK, a caMe HAyKOBOI raiysi Ta NporpaMH HaBYaHHS
couianbHOT poboTH.

CriBnpans peanizyeTbcs Ha OCHOBI HACTYIIHHX 3aXO0/1iB:

Perynspuuit oOMiH JOKyMEHTALi€l0, HAYKOBHMH po0OTaMH Ta BHK/IAJAILKMM JIOCBIZIOM Y
cepax crniIbHOTO iHTEpecy,

0OMiH KHHTaMH Ta iHIIMMH BHIaHHAMH Bij 060X CTOpIH,

o0Min indopmauicio npo 373auM, KoHdepeHuil Ta iHUI HAYKOBI 3axX0aM, OpraHi3oBaHi
VHIBEpCHTETaMH.

MiATpUMKa MOGIIBHOCTI CTY/IEHTIB i BUK/JIaja4is yepe3 crunenaii CoBaubKoro rpaHToBOro
areHTCTBA Ta iHIII IOCTYIIHI CXEMH.

Crarra 3: @inancyBanus

O6uasa daxyasTeTn omiauyBaTHMYTh BJIaCHI BHTPATH Ta 3a NMOTpeOM MOAAXYTh 3asBKY Ha
BHECOK JI0/IaTKOBHX KOIITIB 3a MPOrPaMol0 YKPaiHCHKO-CIOBAIbKOT CITIBIIpaIli.

Po3ain Il — Coiapnamii guniom — CryaenTn

Crarra 1: YM0BH HABYaHHSA

CryzaenTH BiIBIYIOTh OCBITHI IPOrpaMK B 3aKOPAOHHOMY YHIBEPCHTETI AKHii BU3HAH PiIHUM
VHIBEPCHTETOM i 5iKi Mic/1s TX MOBEPHEHHS NEPeBIPAIOTHCS PIIHUM YHIBEPCHTETOM Bi/INOBIHO
A0 JOCATHYTHX pe3yibTaris. KokHa ycTaHOBa NMOBMHHA 3a3/aieriib BH3HAYMTH KAy
OLIIHIOBaHHSA, AKOI BOHA JOTPHMYBATHMETBCS M1l YAC MiATBEP/UKEHHS OIIHKM Ta CYMiCHOCTI
OLIIHOK.

Crarra 2: AaminicrpaTruBui Ta pinancosi ymMoBH

KineKicTh CTYICHTIB, SKi HABYAIOTHLCS 3a MPOrPAMOIO MOABIHHOIO MIIIOMY, BH3HAYAETHCA 3a
B3aEMHOIO 3r0/1010.

Crynent, sKuif HABYACTBCA Y CBOEMY MOYATKOBOMY YHIBEPCHTETi, 3BUILHSAETBCH Bij
3apaxyBaHHA JI0 IPHHMAOYOro iHO3eMHOTO YHIBEPCHTETY.

CryzaenT noaae B inozemuuii BH3:

ITiaTBep/keHHs peecTpauii B piHOMY 3aKiai.

Yei I0OKYMEHTH, IO NiATBEP/UKYIOTH 3aKOHHICTH #oro/ii mepeGyBaHHS BiAMOBIZHO 10
3aKOHO/1aBCTBA NPO nepedyBaHHS 1HO3EMILIB.




Crarra 3: MoBHa KoMneTeHis

CnoBaubki cTyaeHTH 3a OOMIHOM TOBHHHI JOCAITH JIOCTATHLOTO PIBHA BOJIOJIHHSA
YKpaiHCBhKOK a0 AKOKOCH CBITOBOKO MOBOIO, 11100 MaTH MOMJIMBICTh OpaTH y4acTh y 3aHATTAX
Ta B Pi3HHX MPOEKTAX IHO3EMHOTO YHIBEPCHTETY.

VKpaiHCbKI CTY/ACHTH 3a OOMIHOM MOBHHHI JOCATTH JOCTATHHOrO PiBHS BOJOIHHSA
CJIOBAIIBKOIO ab0 CBITOBOIO MOBOIO, 00 MAaTH MOXJIMBICTB OpaTé y4acTb y 3aHATTAX Ta B
Pi3HHX MPOEKTaX iHO3eMHOr0 YHiBEPCHTETY.

Crarra 4: [lonopoxi ta nepebyBanus

[Tonopoxi Ta nepeGyBaHHs 3a KOPJAOHOM OPraHi3oBYIOThCS Ta QiIHAHCYIOTHCA CTYAEHTAMH.
Crarra 5: llpoxnBanus

[Ipuitmarounit yHIBEpCHTET HAUIACTh CTY/ICHTaM MPOXKHBAHHA B TYPTOXKHTKY 3a CTAaHAAPTHOO
WIHOKO, IO JI€ /U1 3apaXOBaHUX BHKJIAA4iB/CTYICHTIB YHIBEPCHTETY.

Posain 111 - Ileaaroriunuii KoJIeKTHB

Crarra 1: CniibHe KepiBHHITBO I0KTOPCHKHMH IHCEPTALIAMH

3 METOIO CHiJILHOI'O KEPIBHHUIITBA MIJAr0TOBKOIO JOKTOPCHKHX JAHCEPTalliil MiJK YHIBEPCHTETAMHU
MOXKYTh YK/IaJaTHCS YTOJH, B SKHX BH3HAYAIOTHCH aJMIHICTPATHBHI, MEAaroriydi Ta HayKoBi
YMOBH KOJKHOTO YHIBEPCHTETY.

Crarra 2: Yuacrs y aucepranii Ta 3axucri qucepranii

KoxeH yHIBEpCHTET MOJKeE 3allpOCHTH Bijl YHIBEpCHTETY-TIapTHEPA Y4acTi B KOMicisxX mij yac
eK3aMeHiB JucepTauiif Ta 3aXHCTY JAMCEpTaLliif, AKi BiH OpraHi3oBye.

aasa IV - Crpok aii auniioma

Crarrs 1: YMOBH 0TpHMAHHS IHILIOMY

Jlns oTpMMaHHS MOABIHHOrO JHIUIOMY CTY/AEHT [OBHHEH NPOBYHTHCS WIOHANMEHINE OJHH
cemecTp.

CTy/leHT KOHCY/IbTYETBCS CTOCOBHO JIOCIIJHUIIBKOT AiSUIbHICTh 3 BHKIaga4aMu 060x Ctopiu
Jorosopy.

Crarra 2: BusHauus auniioma

3aBepIMBIIM JIOKTOPAHTYPY Y paMKaX HABYAIBHOI IPOrPaMH COIIATLHOI pobOTH, CTYAEHT
OTpHMAE JMILIOM, IKUH BH3HacThea oboma Croporamu Jlorosopy.

I'1aBa V - 3aK0H01aBCTBO TEKCTY VIOIH

Crarrs 1: Tepmin aii Jorosopy

Lleii Jlorosip Habupae YHHHOCTI 3 IHA Horo nianucanHs CTOPOHAMH Ta i€ POTAroM 5 (11’ STH)
POKiB.

Lleit Jlorosip ykiaseHo y ABOX aBTEHTHYHHX NPHMIpHHKaX (QHIUIHCHKOIO, YKPalHCHKOKIO Ta
CJIOBALIbKOK) MOBaMHM), 10 MAlOTh OJHAKOBY IOPHIMYHY CHIIY, 110 OIHOMY JUIS KOXHOI i3
Croponu.

Crarrs 2: llpununenns aii lorosopy




Kosxna i3 CTopiH Ma€ 11paBo NpUIUHATH 110 JIoroBopy, MHCEMOBO MOBIIOMHBILH 1TPO 11€ 1HITY
Cropony He mi3Hile HiX 3a 6 Micslb 0 AaTH NPUNMHHEHHS. Y TOM e 4ac, CTYAEHTH, SKi
po3Movasd HaBYaHHA B pamkax 1boro JloroBopy 10 Aard HOro NpUNHHEHHS, 3aKiHYYIOTh
HaBYaHHA Ha yMOBax, BCTaHOBJIEHHX JloroBopoM, He3anexHo BiJl AaTH HOTro MPHITHHEHHS.
Crarrs 3: Bunpasiaenns B [lorosopi

Ymosu JloroBopy MoxyTb OyTH 3MiHEHI 3a B3aeMHMM noroukeHHsM CTopid 3 060B'S3KOBUM
CKJIaJaHHAM J0/aTKOBOI yroau. Yci 104aTKu Ta A0NOBHEHHS 10 10ro JJoroBopy BBaXaloThCs
HOro HEBIA'€MHOIO YACTHHOKIO Ta MAIOTh IOPHAMYHY CHIIY y pasi, SKUI0 BOHH BHKJIMKAHI Y
nuceMOBI#H (GopMi, mianucani Ta ckpinieni neyarkamu CTopiH.

Crarra 4: lIpoaonranis dorosopy

ITicns 3akinuenns tepminy JloroBopy, mpu BiacyTHOCcTi 3anepedeHb CTOpiH, TepMiH il
JloroBopy NnpoIoBKYEThCS HA HACTYIIHI 5 POKIB.

Croponn mnpw 3xificHeHHI cHiBpoOITHMUTBA B pamkax uboro JloroBopy KepyroThes:
MIXKHApOJHHM MpaBOM, 3aKoHOAaBcTBOM Ykpainu Ta Ciosauskoi PecrniyGiiku a Takox
B3a€MOJIIIOTH HA MPHUHIIANAX PiBHONPABHOCTI, BIAKPHTOCTI Ta CYMJIiIHHOCTI.

IOPHJIUYHI AJIPECH TA INIAITHACH CTOPIH

CTOopoHHM 3aBipAIOTh JOKYMEHT CBOIMH TIiAITHCAMH:

VMaHChKHIl AepkaBHUMN nejaroriubuii yuisepcuret iMeni [Tasna Tuunan
Ykpaina

20300, M. ¥Ymans, By, Canosa, 2

Ten.: (04744) 3-45-82,
taxc: 3-45-82

<Dinocod>c5xuﬁmmﬂ [IpawiBcpkuit yuisepeuret y [psiesi
Cnosanbka PecnyGnika
Byn. 17. aiucTonana 15
080 01 m.ITpsimis
Phone: + 421 51 75 63 126
+421 51 7563 143
E-mail: unipo@unipo.sk
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COOPERATION AGREEMENT

BETWEEN
UNIVERSITY OF PRESOV IN PRESOV
SLOVAK REPUBLIC
AND
PAVLO TYCHYNA UMAN STATE PEDAGOGICAL UNIVERSITY
UKRAINE




Parties:

Faculty of Arts, University of PreSov in PreSov (Slovak Republic), represented by the Dean,
prof. PhDr. Beata Balogova, PhD., MBA

And

Pavlo Tychyna Uman State Pedagogical University (Ukraine), represented by Rector, Professor
Oleksandr Bezliudnyi collectively referred to as the “Parties”, and separately the “Party”

HAVE AGREED AS FOLLOWS:

Chapter 1— Subject matter, areas of cooperation, financing

Article 1: Subject matter

The purpose of this agreement is to intensify the current scholarly cooperation and to initiate
cooperation in the provision of doctoral studies.

Article 2: Areas of cooperation

This contract concerns the social sciences, namely the scientific field and the study program of
Social Work.

The cooperation is implemented on the basis of the following activities:

regular exchange of documentation, scholarly works, and teaching experience in the areas of
common interest,

exchange of books and other publications from the editions of the two parties,

exchange of information on congresses, conferences, and other scientific events organized by
universities.

support for student and teacher mobility through scholarships of Slovak grant agency and other
available schemes.

Article 3: Financing

Both faculties will cover their own costs and, if necessary, will apply for a contribution under
the Ukrainian-Slovak cooperation program.

Chapter Il — Joint degree — Students

Article 1: Study conditions

Students attend the educational programs at the foreign university, which the home university
recognizes and which, upon their return, the home university validates according to the
achieved results. Each institution shall determine in advance the scale, which it will respect
when validating the evaluation and compatibility of marks.

Article 2: Administrative and financial conditions

The number of students studying in the joint degree program is determined by mutual
agreement.

A student enrolled at his/her original university is exempt from enrollment at the receiving
foreign university.

The student submits to a foreign university:

Confirmation of registration at the home institution.




All documents certifying the legality of his/her stay in accordance with the legislation on the
stay of foreigners.

Article 3: Language competences

Slovak students on an exchange must achieve a sufficient level of the Ukrainian language or of
some world language to be able to participate in classes and in various projects of a foreign
university.

Ukrainian students on an exchange must achieve a sufficient level of the Slovak language or of
a world language to be able to participate in classes and in various projects of a foreign
university.

Article 4: Travel and stay

Travel and stay abroad are organized and financed by students.

Article 5: Accommodation

The host university will provide students with accommodation in a dormitory for a standard
price valid for enrolled faculty/university students.

Chapter 111 - Teaching staff

Article 1: Joint supervision of doctoral theses

Individual agreements for the purpose of joint leadership in the preparation of doctoral theses
may be signed between universities, setting out the administrative, pedagogical and scientific
conditions of each university.

Article 2: Participation in the dissertation examination and defense of the dissertation
Each university may request the partner university to participate in the commissions during the
dissertation examinations and dissertation defenses that it will organize.

Chapter IV - Validity of the diploma

Article 1: Conditions for obtaining a diploma

To obtain a joint degree, a student must study at least one semester.

The student consults research activities with tutors at both faculties/universities.

Article 2: Recognition of the diploma

By completing the doctoral studies within the study program of Social Work, the student will
obtain a diploma recognized by both faculties/universities.

Chapter V — Legislation of the text of the agreement

Article 1: Length

This Contract is concluded for the period of 5 years from the date of approval by the last
signatory. This cooperation agreement is issued in in English, in Slovak, and in Ukrainian all
three versions being equally valid.

Article 2: Termination

The contract may be terminated, with a notice period of six 6 months, at the request of one of
the contracting parties, but without jeopardizing the activities already underway. At the same
time, students who started studying under this Agreement before the date of its termination,
complete their studies under the conditions established by the Agreement, regardless of the date
of its termination.

Article 3: Amendment




Any change is subject to an addendum upon the approval of the parties involved.

Article 4: Extension

Upon expiration, the contract can be extended in the same way as at initial acceptance.

The parties in the implementation of cooperation in the framework of this Memorandum are
guided by international laws and legislation of Ukraine and Slovakia, as well as, interacting on
the principles of equality, openness and integrity.

LEGAL ADDRESSES AND SIGNATURES OF THE PARTIES

The parties certify the document with their signatures:

Pavlo Tychyna Uman State Pedagogical University
Ukraine

20300, Uman, Sadova str., 2

tel.: (04744) 3-45-82,

fax: 3-45-82

e-mail: post@udpu.edu.ua

University of Presov

Slovak Republic

17. novembra St. 15

080 01 Presov

Phone: +421 51 75 63 126
+421 517563 143

E-mail:unipo@unipo.sk

N PreSoV: 0N sciininvisamii
PRESOVSKA UNIVERZITA V PRESOVE N
FILOZOFICKA FAKULTA LN
Ul. 17. novembra 1, 080 78 PRESOV «
Prof. PhDr. Bedta Balogova, PhD., MBA
Dean of the University of PreSov in Presov




ZMLUVA O SPOLUPRACI

medzi
FILOZOFICKOU FAKULTOU
PRESOVSKEJ UNIVERZITY V PRESOVE
SLOVENSKA REPUBLIKA
a
PEDAGOGICKEJ UNIVERZITY PAVLO TYCYNA
V UMANI
UKRAJINA




Zmluvné strany:

Filozoficka fakulta PreSovskej univerzity v PreSove — PreSov (Slovenska republika),
reprezentovana dekankou, prof. PhDr. Beatou Balogovou, PhD., MBA

a

Pedagogicka univerzita Pavlo Ty¢yna — Uman (Ukrajina), reprezentovana rektorom, prof.
PhDr. Olexandrom Bezl'udnym, PhD.

sa dohodli na nasledovnom:

Kapitola 1— Predmet, oblasti, financovanie

Clénok 1: Predmet

Ucelom tejto zmluvy je zintenzivnenie sucasnej vedeckej spoluprace a iniciovanie spoluprace
v oblasti vzdelavania na 3. stupni vysokoskolského vzdelavania (doktorandské studium).
Clanok 2: Oblasti

Tato zmluva sa tyka spolo¢enskovednej oblasti, menovite vednej oblasti a $tudijného programu
Socidlna praca.

Spolupraca sa realizuje na zaklade tychto aktivit:

pravidelna vymena dokumentécie, vedeckych prac a pedagogickych skisenosti v oblastiach
spolo¢ného zaujmu,

vymena kniZnych a inych publikécii z edicii zmluvnych partnerov,

vymena informacii o kongresoch, konferenciach a inych vedeckych podujatiach, ktoré budi
univerzity organizovat'.

podpora mobility Studentov a ucitel'ov v ramci Stipendii saia a inych dostupnych schém.
Clinok 3: Financovanie

Obe fakulty budi pokryvat’ vlastné naklady a zdroven sa budu v pripade potreby uchadzat’ o
prispevok v ramci programu ukrajinsko-slovenskej spoluprace.

Kapitola Il — Joint degree — Studenti

Clinok 1: Podmienky $tadia

Studenti navstevuju na zahraniénej univerzite tie vzdelavacie programy, ktoré domaca
univerzita uznava a ktoré po ich navrate validuje podl'a dosiahnutych vysledkov. Kazda
intitcia vopred stanovi stupnicu, ktori bude reSpektovat pri validicii hodnotenia
a kompatibility znamok.

Clinok 2: Administrativne a finan&né podmienky

Pocet Studentov Studujicich v rezime joint degree sa stanovi po vzajomnej dohode.

Student zapisany na svojej povodnej univerzite je oslobodeny od zapisného na prijimajucej
zahrani¢nej univerzite.

Student predlozi zahraniénej univerzite:

Potvrdenie o zapise na doméacej institucii.

Vietky doklady osvedéujuce legédlnost’ jeho pobytu v silade s legislativou o pobyte cudzincov.
Clinok 3: Jazykové kompetencie

Slovenski Studenti na vymennom pobyte musia dosahovat’ dostatoént uroven ukrajinského
jazyka alebo niektorého svetového jazyka, aby sa mohli zu¢astiiovat vyucby a réznych
projektov zahrani¢nej univerzity.




Ukrajinski Studenti na vymennom pobyte musia dosahovat’ dostato¢nu troven slovenského
jazyka alebo niektorého svetového jazyka., aby sa mohli zu¢astnovat’ vyulby a rdoznych
projektov zahrani¢nej univerzity.

Clanok 4: Cestovné a pobyt

Cestu a pobyt v zahrani¢i si organizuju a financuji Studenti.

Clanok 5: Ubytovanie

Prijimajica univerzita poskytne Studentom ubytovanie v §tudentskom domove za $tandardni
cenu platni pre zapisanych Studentov fakulty/univerzity.

Kapitola II1 — Pedagogicki pracovnici

Clinok 1: Spoloéné vedenie doktorandskych pric

Individualne dohody za u¢elom spoloéného vedenia pri priprave doktorandskych prac moZno
medzi univerzitami podpisat’ za stanovenia administrativnych, pedagogickych a vedeckych
podmienok kazdej univerzity.

Clénok 2: Uast’ na dizertatnej skiSke a obhajobe dizerta¢nej prace

Kazda univerzita méze poziadat partnerski univerzitu o Ucast’ jej pedagbgov v komisidch
pocas dizertanych skusok a obhajob dizertatnych prac, ktoré organizuje.

Kapitola I'V — Platnost’ diplomu

Clinok 1: Podmienky ziskania diplomu

Pre ziskanie dvojitého diplomu $tudent musi absolvovat’ minimalne 1 semester.

Student konzultuje vyskumné aktivity so $kolite'mi na oboch fakultach/univerzitach.

Clénok 2: Uznanie diplomu

Absolvovanim $tidia na 3. stupni vysokoskolského vzdelavania v ramci $tudijného programu
Socidlna préca Student ziska diplom uznany oboma fakultami/univerzitami.

Kapitola V — Zikonn4 dprava znenia dohody

Clénok 1: Dizka

Této zmluva sa uzatvéra na dobu 5 rokov poéniic diiom schvélenia poslednym signatarom. Tato
zmluva je vystavena v slovenskom, v anglickom a v ukrajinskom jazyku, pricom vietky tri
verzie maju rovnaki platnost’.

Clénok 2: Vypovedanie

Zmluvu moZno vypovedat, s vypovednou $estmesa¢nou (6) lehotou, na poziadanie jednej zo
zmluvnych stran, aviak bez ohrozenia uz prebiehajticich ¢innosti. Zaroven Studenti, ktori zacali
Studium na zdklade tejto zmluvy pred diiom jej skondenia, kongia Studium za podmienok
ustanovenych zmluvou bez ohl'adu na datum jej skonéenia.

Clénok 3: Zmena

Akdkol'vek zmena je predmetom dodatku podliehajiceho schvéleniu zainteresovanych stran.
Clénok 4: PrediZenie

* Po uplynuti platnosti Zmluvy, v pripade neexistencie namietok zmluvnych strin, sa doba
platnosti Zmluvy predlzuje o d'al3ich 5 rokov.



* Zmluvné strany sa budu pri spolupraci podl'a tejto dohody riadit: medzinarodnym pravom,
pravnymi predpismi Ukrajiny a Slovenskej republiky a budu spolupracovat’ na principoch
rovnosti, otvorenosti a integrity.

PRAVNE ADRESY A PODPISY STRAN

Strany potvrdzuji dokument svojimi podpismi:

Umanské pedagogicka univerzita Pavlo Tychyna
Ukrajina

20300, Umat, ul. Sadova, 2

tel .: (04744) 3-45-82,

fax: 3-45-82

e-mailom: post@udpu.edu.ua

Filozofickgfakulta PreSovskej univerzity v PreSove
Slovenska Republika
ulica 17. november 15
080 01 Presov
Telefon: + 421 51 75 63 126
+421 517563 143
Email: unipo@unipo.sk

V PreSove, dfia ......ooeeeereieiencssnnnnns
PRESOVSKA UNIVERZITA V PRESOVE
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;_.'.‘__' U ‘~|; 1L \_11 -
ben d NN nv 27 )
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Prof. PhDr. Bedta Balogova, PhD., MBA
Dekanka PreSovskej univerzity




